


Ot pemakuumn

B cepun «bunmHrea» mnpepjjaraemM BceM, KTO XO4eT
MIOTPY3UTHCSI B KpacouHyio aTmMocdepy ob6pa3oB, MeTa-
dbop, yAMBUTETbHBIX SI3bIKOBBIX OTKPBITUI, YAYULIIUTD
CBO€ 3HaHMe MHOCTPAHHOTO S13bIKa, OOJIbIIIe Y3HATH O €r0
crienduKe U IMPOCTO HACAAUThCS TYUIIMMM 00pa3aMu
3apy6esKHO K/TaCCUKMU.

B kHMrax cepuy npeacTaB/ieHbl OpUTMHAIbHbIE He-
aJanTpOBaHHbIE TEKCThI. UMTaTeIb MOXKET C HUMM O3Ha-
KOMUTBCSI Ha JIeBOI (UeTHOI) rmonoce KHUTU. Ha mpaBoit
(HeueTHOI1) MoJioce MpeaCcTaBAeH COOTBETCTBYIOIIMIA O
CMBICTTY XyIOXKeCTBEHHBIV TepeBOf, HAa PYCCKUIT SI3BIK.
Xy O>KeCTBEHHbBIV TepeBof, MO3BOJIsIeT BOCCO34aTh TO
SMOLIMOHA/JIbHOE BO3[EICTBME Ha YMUTaTeNsi, KOTOpoe
HaMepeBaJICs TepelaTb aBTOp OpUrMHaia. ViMeHHO Mo-
9TOMY MbI IIpefjiaraeM BallleMy BHMMAaHMIO MaJIATPY
XY[,0’KeCTBEHHBIX TePeBOAOB, 3aBOEBABIIMX IIMPOKOE
Npu3HaHue unurtaTesneil. COMOCTaBsAsl TeKCT OpUTMHAaIa
" TlepeBOfa, YUTATENb IOCTUTAeT CBOeobpasne rpaMma-
TUKY MHOCTPAHHOTO SI3bIKA, HIOAHCHI ero Mopdosorumu,
CUHTaKCHMCA U IEKCUKY, 0COOEHHOCTH KYJIbTYPbI peUM.



CHAPTER I

Into the Primitive

Buck did not read the newspapers, or he would have known
that trouble was brewing, not alone for himself, but for every
tide-water dog, strong of muscle and with warm, long hair, from
Puget Sound to San Diego. Because men, groping in the Arctic
darkness, had found a yellow metal, and because steamship and
transportation companies were booming the find, thousands of
men were rushing into the Northland. These men wanted dogs,
and the dogs they wanted were heavy dogs, with strong muscles
by which to toil, and furry coats to protect them from the frost.

Buck lived at a big house in the sun-kissed Santa Clara Valley.
Judge Miller’s place, it was called. It stood back from the road,
half hidden among the trees, through which glimpses could be
caught of the wide cool veranda that ran around its four sides.
The house was approached by gravelled driveways which wound
about through wide-spreading lawns and under the interlacing
boughs of tall poplars. At the rear things were on even a more
spacious scale than at the front. There were great stables, where
a dozen grooms and boys held forth, rows of vine-clad servants’
cottages, an endless and orderly array of outhouses, long grape
arbors, green pastures, orchards, and berry patches. Then there
was the pumping plant for the artesian well, and the big cement
tank where Judge Miller’s boys took their morning plunge and
kept cool in the hot afternoon.



FTABA'I

K mepBoOBITHOI KU3HU

BaK He umTas ras3eT ¥ IIOTOMY He 3HaJI, YTO HaJgBuUraeTcs 6ema —
1 He Ha Hero ogHOT0, a Ha BCeX C00aK C CMIbHBIMM MbIIIIIAMMU U JJIMH-
HOJ1, TEIJION IIepCThI0, CKOJIBKO MX HU ObUIO OT 3aymBa ITromkeT
1o CaH-/Imero. U Bce OTTOTrO, UTO JTFOIM, OIIYTIHIO TIPOOMPAsICh CKBO3b
MOJISIPHBIV Mpak, HALlIM JKeJIThbIIi METaJl, a IapOXOAHbIe U TPAaHC-
MTOPTHbIE KOMITAHUY PACTPYOMU/IU ITOBCIOMY 00 3TOV HAXOIKe — U ThI-
CSTUM JTIOfIe pyHyIMch Ha CeBep. DTUM JTIOISIM HY>KHbBI ObUIM COOAKM
KPYITHOJ TIOPOJIbI, CUIbHBIE, TOIHBIE [1JIS TSDKEJION PaboThI, C TYCTON
Y IJIVHHOJ IIePCThI0, KOTOPAas 3alIUTUT MX OT MOPO30B.

B3k kui B 60IbIIOM JOMe B COMHeUHoi nonmHe CaHrta-Kmapa.
MecTo 9T0 JIIoAy Ha3bIBAIM «ycaabboit cymby Musutepa». [JoM CTOSUT
B CTOPOHE OT IOPOTH, ITIOTYCKPBITHIV 3a IePeBbSIMU, ¥ CKBO3b BETBU
BUHeaCh TOIbKO BepaHAa, TPOCTOPHAs M TeHUCTasl, OKpy>kaBIlast
JIOM CO BCex CTOpOH. K momy Besin mochInaHHbIE TPaBMeM AOPOKKH,
OHM BWJINCH IO IIMPOKUM JIy3KaliKam MOJ, CTPOMHBIMU TOTIO/ISIMU,
BETBM KOTOPBIX CIUIETAINCH MEKIY c000ii. TeppuTopus 3a JOMOM
ObLTa ele obmMpHee. 3meCh HAXOAMIMCH OOJbIIME KOHIOUIHMA, T/Ie
XJIOTIOTajIa o6past JIOKMHA KOHIOXOB M MX TMOAPYYHBIX, THY/IUCH
PSIBI YBUTBIX IMKUM BUHOTPAA0M IOMUKOB JJISI IPUCTYTU U CTPOTO
paciulaHMPOBaHHAs CeThb BCIKMX HABOPHBIX MOCTPOEK, & 38 HUMU
3eJIeHeNI BUHOT'PAaJHMKY, IacTOUIIA, IIONOBbIE CaAbl U ITOTHUKINA.
beuta TYyT M HacoCHas yCTaHOBKAa [JISI apTe3MaHCKOro KOJIOAlA,
1 OOJIBIIIOV 1€ MEHTHBIN TJIaBaTe/bHbIN 6AaCCeiiH, TIe CbIHOBbS CYIbU
KyHaJauCh Kaskaoe yTPo, a B XKapKyIo ITIOroay U JHEM.
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And over this great demesne Buck ruled. Here he was born,
and here he had lived the four years of his life. It was true, there
were other dogs. There could not but be other dogs on so vast
a place, but they did not count. They came and went, resided in
the populous kennels, or lived obscurely in the recesses of the
house after the fashion of Toots, the Japanese pug, or Ysabel,
the Mexican hairless, — strange creatures that rarely put nose
out of doors or set foot to ground.

On the other hand, there were the fox terriers, a score of
them at least, who yelped fearful promises at Toots and Ysabel
looking out of the windows at them and protected by a legion
of housemaids armed with brooms and mops.

But Buck was neither house-dog nor kennel-dog. The whole
realm was his. He plunged into the swimming tank or went
hunting with the Judge’s sons; he escorted Mollie and Alice, the
Judge’s daughters, on long twilight or early morning rambles;
on wintry nights he lay at the Judge’s feet before the roaring
library fire; he carried the Judge’s grandsons on his back, or
rolled them in the grass, and guarded their footsteps through
wild adventures down to the fountain in the stable yard, and
even beyond, where the paddocks were, and the berry patches.
Among the terriers he stalked imperiously, and Toots and Ysabel
he utterly ignored, for he was king,—king over all creeping,
crawling, flying things of Judge Miller’s place, humans included.

His father, Elmo, a huge St.Bernard, had been the Judge’s
inseparable companion, and Buck bid fair to follow in the
way of his father. He was not so large,—he weighed only
one hundred and forty pounds,— for his mother, Shep, had
been a Scotch shepherd dog. Nevertheless, one hundred and
forty pounds, to which was added the dignity that comes
of good living and universal respect, enabled him to carry
himself in right royal fashion. During the four years since
his puppyhood he had lived the life of a sated aristocrat;



TJIABA 1. K TIEPBOBBITHOU KMU3HU 7

U1 Bce 3TO 06IIMpHOE TIOMECThe ObLIO IapcTBOM baka. 3mech
OH pOIMJICS, 3[IeCh MPOKWJI BCe YeThIpe roga cBoeii xku3Hu. Ko-
HEYHO, ObLIM TYT U Ipyrue cobaku. B TakoMm GObIIOM ITOMECTbe UX
He MOIJIO He ObITh, HO OHM B cuUeT He LI, OHM MOSIBJISUIUCH U MCUe-
3aJT, SKMUJTU B TECHBIX KOHYpax WM BIaUI He3aMeTHOe CYIeCTBO-
BaHMe I7ie-TOo B INTyOMHe oMa, BOT Kak TyTC, ITTOHCKMUIT MOTICUK, VU
3abenb, MEKCMKAHCKasI cOOauKa COBCEM Oe3 IIepCTy, HeJleTble Cy-
111eCTBa, KOTOPbIe PeJKO BLICOBLIBAIM HOC Ha BOJIbHBIN BO3IYX U ITO-
SIBJISUTCD B CaJTy WJIU BO IBOPE.

Kpome Toro, 6b11a B ycazbOe 11e1ast KOMITaHus POKCTEPhEPOB —
JlecsiTKa Ba, He MeHbllle,— ¥ OHU TPO3HO Jiasau Ha Tyrtca u Usa-
6esb, KOTJa Te CMOTpPeIM Ha HUX M3 OKOH, HAXOZSICh TI0[] 3al[ATOM
apMMM CTY3KaHOK, BOOPY;KEHHBIX TIOJIOBBIMM L€ TKAMM U IIBAOpaMu.

Ho Bbak He 6bUT HM KOMHATHO CO06AUKO¥, HY TBOPOBBIM TICOM.
Best ycamb6a 6b11a B ero pacriopsikeHmn. OH rutaBas B 6acceiiHe 1 Xo-
IV HA OXOTY C CHIHOBBSIMM CyzIbM. OH COIPOBOKIAJ €r0 Jouepeii,
Mosu u Anucy, Korga OoHM B CYMepKU MM paHHUM YTPOM OTIIPaB-
JISUTVICh Ha TIPOTYJIKY. B 3MMHMe Beuepa OH JieXXasl y HOT Cy[IbU Iie-
pe[ MbUTAIIMM KaMUHOM B 6ubmoTeke. OH KaTasl Ha CIIMHE BHY-
YyaT Cy[IbY WK KyBBIPKAJICS C HUMU B TpaBe U obeperas uxX Bo BpeMsi
CMEeJIBIX ¥ YPeBaThIX OMACHOCTSIMM BBIIA30K IO camMoro ¢oHTaHa
Ha 3a7iHeM JBOpe 1 Jaxe ellle Jajblie, TyAa, IIe HaUMHaICs BbITOH
U ITOMHVKM. MUMO (POKCTEpPHEPOB OH IIECTBOBAJ C BHICOKOMEPHBIM
BUIOM, a TyTca u M3abesb MOmpocTy He 3amMmedalt, M60 OH ObLT KOPO-
JIeM, BJIACTUTEJIEM HaJl BCEM, UTO I10/13aJ10, GPOIMIIO M JIETAJIO B TO-
MecTbe Cyaby Muuiepa, BKIIOUast ¥ ero ABYHOTUX OOMTaTeseid.

Orery baka, 1Mo, OTpOMHBIV ceHOepHap, ObIT KOrIa-TO Hepas-
JIYIHBIM CITYTHMKOM CYIbU, ¥ B3K o6erasn cTaTh JOCTOMHBIM Ipe-
eMHMKOM OTia. OH GbI He TaKOi I'POMAAMHONM, KaK TOT, BECUI
TOJIbKO CTO COPOK (PYHTOB, TaK KaK MaTh ero, Iller, 6pl1a MIOTIaH/I -
ckast oBuapka. Ho 1 cTo copok ¢yHTOB Beca, ec/iv K HUM ellle TIpu-
6aBUTb TO YYBCTBO COOCTBEHHOTO IOCTOMHCTBA, KOTOPOE POSKAAETCS
OT XOpOIIei XKM3HU U BCEOOIero yBakeHMsI, AAIOT IPaBO Oep-
KaTh cebsi TT0-KOoposieBCKu. YeThIipe rojla —C CaMOro paHHero Iie-
HSUbEro Bo3pacTa — B3k Bes sKM3Hb ITPECHIEHHOT0 apuCTOKpaTa,
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he had a fine pride in himself, was even a trifle egotistical, as
country gentlemen sometimes become because of their insular
situation. But he had saved himself by not becoming a mere
pampered house-dog. Hunting and kindred outdoor delights had
kept down the fat and hardened his muscles; and to him, as to
the cold-tubbing races, the love of water had been a tonic and
a health preserver.

And this was the manner of dog Buck was in the fall of 1897,
when the Klondike strike dragged men from all the world into
the frozen North. But Buck did not read the newspapers, and he
did not know that Manuel, one of the gardener’s helpers, was
an undesirable acquaintance. Manuel had one besetting sin. He
loved to play Chinese lottery!. Also, in his gambling, he had
one besetting weakness — faith in a system; and this made his
damnation certain. For to play a system requires money, while
the wages of a gardener’s helper do not lap over the needs of
a wife and numerous progeny.

The Judge was at a meeting of the Raisin Growers’ Associa-
tion, and the boys were busy organizing an athletic club, on the
memorable night of Manuel’s treachery. No one saw him and
Buck go off through the orchard on what Buck imagined was
merely a stroll. And with the exception of a solitary man, no
one saw them arrive at the little flag station known as College
Park. This man talked with Manuel, and money chinked between
them.

“You might wrap up the goods before you deliver ‘m?,” the
stranger said gruffly, and Manuel doubled a piece of stout rope
around Buck’s neck under the collar.

“Twist it, an’ you’ll choke ‘m plentee?,” said Manuel, and the
stranger grunted a ready affirmative.

Buck had accepted the rope with quiet dignity. To be
sure, it was an unwonted performance: but he had learned
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ObUI ITPEVCIIOTHEH TOPAOCTY U Iaske HECKOIBKO STOI€HTPUYEH, KaK
5TO MHOTIA OBIBAET CO 3HATHBIMM T'OCTIONAMM, KUBYIIVIMU B CBOUX
MOMECTbSIX YeIMHEHHO, BIaiu oT cBeTa. Ho baka cracasio To, 4To OH
He cTaJT M36a710BaHHOM KOMHATHOI cobakoii. OXoTa 1 ToMy 1om06-
Hble pasB/ieueHMs] Ha CBeKeM BO3[yXe He JaBajiu eMy pPas3 kupeTh,
YKPEeIUISIM MYCKYJIbl. A KyTaHMe B XOJIOAHOJ BOAe 3aKasijio ero
M COXPAHSIJIO 3[I0POBbE.

Tak xun nec bak go Toi ocenn 1897 roga, Koraa OTKPbITHE 30-
joTa B KimoHmarike mpuBJIeKI0O Ha XOMOOHBI CeBep Iomei co Bcex
KOHIIOB CcBeTa. bak Huuero o6 3ToM He 3HaJI, MO0 He YUTaJl raser.
He 3Has OH TakKe, UTO Apysk6a ¢ MaHy3/1eM, OMHUM U3 TIOIPYYHbIX
CalOBHMKA, HE CYIUT eMy Hudero 1o6poro. 3a MaHyanem BOIMUIICS
OOJIBILION IMOPOK: CTPACTh K KUTACKOI1 loTepee. K ToMy ke y 9TOTO
a3apTHOIO UIpoKa ObUTa OmgHA Hermobemymasi ¢1aboCTh — OH Bepul
B CBOIO CUCTEMY, ¥ TIOTOMY ObIIO COBEPIIIEHHO SICHO, YTO OH MOTYOUT
CBOIO Ay1ry. YToObI UTPaTh 10 CUCTEME, HYKHbI JIEHbIM, @ SKaJIOBAHbSI
MJIaZIIIero cafjoBHMKA efBa XBaTaa0 Ha HYXKIIbI €ro sKeHbl 1 MHOT'O-
YCJIEHHOTO IIOTOMCTBA.

B mamMsTHBIN AeHb ITpefaTeabcTBa MaHyass cyabs Muiiiep yexasn
Ha coOpaHMe OOILIeCTBa BMHOMEIOB, a MaJbUMKM ObUIM 3aHSTHI
YCTPOVCTBOM CITOPTUBHOTO KJTy6a, ITOITOMY HMUKTO He BUAEI, KaK
MaHya/1b ¥ BaK Mpoiin yepes cafl, OTIPaB/ssICh (Tak gymana bak)
Ha OOBIKHOBEHHYIO ITPOTYJIKY. VI TONMBKO OAVIH-€OVMHCTBEHHBIN Ue-
JIOBEK BUIEJ, KaK OHM MPHUIUIM Ha MaJleHbKMii moaycTaHoK «Koj-
JIeK-TIapK», Te Moe3 d OCTaHaBIMBAJICS 10 TpeboBaHMIO. YelloBeK
3TOT MOTOJIKOBAJ O UeM-TO ¢ MaHyas/eM, MOTOM 3a3BeHeJN IeHbIH,
rnepefaHHbIe U3 PYK B PYKM.

— ThI YTO Ke 3TO, IOCTABJISIEIb TOBAP 6€e3 YIaKOBKU? — BOPY-
JMBO 3aMeTu He3HakoMmell, M MaHysiab 00BsI3as Ier0 Baka mof
OLIEHNKOM CJIOKEHHO BIBOE TOJICTOM BEPEBKOIA.

— 3aTsgHelb TOKpernye, Tak, YTOObI Y HETO AyX TMepexBaTMIIo,
TOIJIa He BBIPBETCS, — cKasay MaHyaJib, a TOT, UysK0Oii, B OTBET UYTO-TO
YTBEPAUTENbHO MTPOMbIYAT.

B3K CO CIIOKOMHBIM [TOCTOMHCTBOM II03BOJIM/I HaneThb cebe
Ha I1e10 BepeBKy. [IpaBia, 3To ObIJIO [JiT HETO HOBO, HO OH ITPUBBIK
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to trust in men he knew, and to give them credit for a wisdom
that outreached his own. But when the ends of the rope were
placed in the stranger’s hands, he growled menacingly. He had
merely intimated his displeasure, in his pride believing that to
intimate was to command. But to his surprise the rope tight-
ened around his neck, shutting off his breath. In quick rage he
sprang at the man, who met him halfway, grappled him close
by the throat, and with a deft twist threw him over on his back.

Then the rope tightened mercilessly, while Buck struggled
in a fury, his tongue lolling out of his mouth and his great
chest panting futilely. Never in all his life had he been so vilely
treated, and never in all his life had he been so angry. But his
strength ebbed, his eyes glazed, and he knew nothing when the
train was flagged and the two men threw him into the bag-
gage car.

The next he knew, he was dimly aware that his tongue
was hurting and that he was being jolted along in some kind
of a conveyance. The hoarse shriek of a locomotive whistling
a crossing told him where he was. He had travelled too often
with the Judge not to know the sensation of riding in a bag-
gage car. He opened his eyes, and into them came the unbridled
anger of a kidnapped king. The man sprang for his throat, but
Buck was too quick for him. His jaws closed on the hand, nor
did they relax till his senses were choked out of him once more.

“Yep*, has fits,” the man said, hiding his mangled hand
from the baggageman, who had been attracted by the sounds
of struggle. “I'm takin’ ‘m up for the boss to ‘Frisco®. A crack
dog-doctor there thinks that he can cure ‘m®.”

Concerning that night’s ride, the man spoke most eloquently
for himself, in a little shed back of a saloon on the San Fran-
cisco water front.

“All T get is fifty for it,” he grumbled; “an’ I wouldn’t do it
over for a thousand, cold cash’.”



TJIABA 1. K TIEPBOBBITHOU KMU3HU 11

IIOBEPSITh 3HAKOMbBIM JIIOJISIM, TIPM3HABasl, UTO OHM yMHee ero. Of-
HAKO, KOT/Ia KOHIIbI BEPEBKM OKAa3aJIMCh B PyKax UysKOTO, OH yIPo-
Kamwlle 3apopyai. OH MPOCTO BbIPAKAI HELOBOJIBLCTBO, B TOPAOCTU
CBOei1 Boobpaskasi, YTo 3TO OyIeT paBHOCWMIIBHO MTpuKaszaHuio. K ero
YOUBJIEHUIO, BEPEBKY BIAPYT CTSIHY/IU TaK TYTO, YTO OH UyTh He 3a-
IOXCsI. B MrHOBEHHOM MOpPBIBE GeIIeHCTBAa OH KMHYJ/ICS Ha O0MIUMKa,
HO TOT OTIepeAJI er0: KPErKO CKaJl €My TOPJIO U IOBKUM ABVDKEHUEM
OIIPOKMHYJI Ha CITUHY.

BepeBka 6e3ka/loCTHO aymimiaa baka, HO OH, BBICYHYB SI3BIK, TSI-
KeJIO M ITYMHO JIbIIA BCE MOTyuYei Ipyablo, OTYAsSTHHO O0pOJICs
c yesioBeKoM. HuKora ele HMKTO Tak rpybo He 0Opamiaics ¢ HUM,
¥ HUKOTZA B KM3HM OH He ObUT TaK pasrHeBaH! OMHAKO CUJIbI CKOPO
eMy M3MeHUJIN, I7Ia3a OCTeK/IeHeIu, M OH ykKe HMUero He CO3HaBall,
KOT/Ia TIOAOIIIeN TT0e3/T ¥ ABOe MYKUMH IIBBIPHY/IN €r0 B TOBAPHbBIN
BaroH.

OuHYBIINCh, OH TPEXIE BCErO CMYTHO ITOYYBCTBOBAJ 60JIb
B sI3bIKe. 3aTeM, OLTYTUB TPSICKY U YCIBIIIAB XPUILIbIN BOJ ITapoBO3a
Ha repee3jie, bak MoHs, rae HaxoauTcst. OH Tak YyacTo MyTeleCcTBO-
BaJI C CyIbeli, YTO He MOT He Y3HATh OIIYIIeHUI, CBSI3aHHBIX C €340
B OaraskHoM BaroHe. OH OTKpPbLI I71a3a. B HUX Mblan HeYKPOTUMBIi
THEeB TIJIEHEHHOTO0 KOPOJIsL. [IOXUTUTENb XOTeJT CXBaTUTh €ro 3a ropiio,
HO B3K Ha 3TOT pa3 oka3asicsi mpoBopHee. OH BIEMWICS 3y0aMu eMy
B PYKY, 1 UeJIIOCTY ero He pa3MbIKaIMCh, TOKA OH OTISITh He JINIIUIICS
YYBCTB, MPUAYIIEHHBIV BEPEBKOIA.

— [IpumnamouHblii OH! — MOSICHWJT YeJTOBEK, ITPsiua CBOKO OKPOBAB-
JIEHHYI0 PYKY OT TPOBOJHMKA, KOTOPBII 3aI/ISTHY/I B BarOH, YC/IBIIIAB
mryM 60pb0bl. — X03IMH MpuKasaa MHe Be3Tu ero B ®pucko. Tam
€CTh KaKOii-TO IMePBOK/IACCHBIN cOOauMit JOKTOP, KOTOPBIi bGepeTcs
€ro BbIJIEYUTb.

CoOBITHS 9TOV HOUM TTOXUTUTENTb BoKa M3Jaras rmosaHee B 3aj-
Heil KOMHATKe IMOPTOBOro Kabaka B CaH-®paHIMCKO CO BCeM Kpac-
HOpeureM, Ha Kakoe ObLT CITOCOGEH.

— W Bcero-to-HaBcero S mMoayyard 3a 3TO IMOJCOTHU, — Kalo-
BaJICSI OH. — 3HAJI Obl, TAK U 3@ ThICSIUY HAJIMUHBIMM He B3sICST Obl!
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His hand was wrapped in a bloody handkerchief, and the
right trouser leg was ripped from knee to ankle.

“How much did the other mug get?” the saloon-keeper de-
manded.

“A hundred,” was the reply. “Wouldn’t take a sou?® less, so
help me.”

“That makes a hundred and fifty,” the saloon-keeper calcu-
lated; “and he’s worth it, or I'm a squarehead.”

The kidnapper undid the bloody wrappings and looked at his
lacerated hand. “If I don’t get the hydrophoby?®...”

“It ‘1l be because you was born to hang!,” laughed the
saloon-keeper. “Here, lend me a hand before you pull your
freight!l,” he added.

Dazed, suffering intolerable pain from throat and tongue,
with the life half throttled out of him, Buck attempted to face
his tormentors. But he was thrown down and choked repeat-
edly, till they succeeded in filing the heavy brass collar from
off his neck. Then the rope was removed, and he was flung into
a cagelike crate.

There he lay for the remainder of the weary night, nursing
his wrath and wounded pride. He could not understand what it
all meant. What did they want with him, these strange men?
Why were they keeping him pent up in this narrow crate?
He did not know why, but he felt oppressed by the vague sense
of impending calamity. Several times during the night he sprang
to his feet when the shed door rattled open, expecting to see
the Judge, or the boys at least. But each time it was the bulging
face of the saloon-keeper that peered in at him by the sickly
light of a tallow candle. And each time the joyful bark that
trembled in Buck’s throat was twisted into a savage growl.

But the saloon-keeper let him alone, and in the morning four men
entered and picked up the crate. More tormentors, Buck decided,
for they were evil-looking creatures, ragged and unkempt; and he
stormed and raged at them through the bars. They only laughed
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Pyka y Hero 6bl1a 06€pHYTa MPONMUTAHHBIM KPOBBIO HOCOBBIM
TJIaTKOM, a [TpaBasi ITaHMHA pa3oApaHa OT KojeHa ;0 CaMOro HU3Y.

— A TOT MapeHb CKOJBKO B3I 3@ 3TO Ae/10? — IOMHTEePeCcoBaICs
KabaTumK.

— CoTH10. Hi 3a 4TO He comiamiasics B3sITb MeHblile!

— WToro, 3HAUYMT, CTO MATHAECAT, —CKa3aJ KabaTumk.—A 1ec
9TUX JIeHeT CTOUT, TOJI0BOI pyvaroch!

[ToxuTuTenp pa3BepHyI IJIATOK U CTaJl OCMaTPUBATh CBOIO IIPO-
KYIIEHHYIO PYKY.

— TonbKo 6bI HE OKa3aJICs OelIeHbliA... A TO elle IIOMpEIlb...

— He 60vics, ot aTOro He mompelib. Tebe Ha pomy HaIMCcaHO 60JI-
TaTbCs HAa BUcenuilie! — MonryTu kabatumk. [lorom mo6aBumit:

— Hy-ka, momco6u MHe HEMHOT0, 8 [TIOTOM ITOTaIMIITbCS TaJIbIIIe.

O1resToMJIEHHBI, TIOTy3aAYIIIEHHBIN, CTPaZiasi OT HeCTePIUMO
6o B ropse, B3k Bce-Taky MbITAACS JaTh OTIIOP CBOMM MYy4YMUTe-
nsM. Ho ero kaknplii pa3 BaJiwiiy Ha TOJ U AYIIWIA BepeBKOIA, IoKa
He yIaJI0Ch PaCOMUINUTD U CHITh C HETO MaCCUMBHBIV MeIHBIN OIleii-
HMK. [Toc/ie 9TOro OHM CHSIIM M BEPEeBKY 1 BTOJIKHY/IM Baka B pereT-
YaTbIN SIIVK, [TOXOXKNI HA KIIETKY.

B 9T0Ji K/IeTKe OH MpoJieskan BC0 TOMUTEIbHYI0 HOUYb, PacIy-
paeMblif THEBOM M OCKOPOIEHHOI ropmocTbio. OH HE MOT MOHSTb,
YTO BCE€ 3TO 3HAYMT. Yero MM OT Hero Hajlo, STUM UYKUM JIIOASIM?
3auemM OHM 3arlep/iyu ero B TeCHYI0 KIeTKy? B3k HemoymeBas, ero
YTHETaJI0 CMyTHOE MPeqUyBCTBIME Ipo3sieit eMy 6embl. HeckombKo
pa3 OH BCKaKkMBaJ, YCIbIIIAB T'POXOT OTKPbIBAeMOW nBepu,—
OH HAaJesuICsl, YTO 3TO TIPUIINEN CyObsI MM XOTSI Obl MaJbuMKM,
HO BCSIKMIA pa3 Bues repe co60¥ TOIbKO OITyXIIyIo (GM3MOHOMUIO
KabaTuyKa, KOTOPbIii 3amISIIbIBAJI B Capaii, OCBeIIast er0 HEBEPHbIM
OTOHBKOM CaJIbHOJ CBeuYkM. VM pamoCTHBIN Jaii, ykKe PBaBILIMUIACS
"3 IJIOTKM B3Ka, mepexouii B CBUpENoe pbluaHue.

Bripouem, KabaTumMK ero He Tporaj. M TOMBKO YTPOM IIpu-
LI YeTBEPO MY>XKUMH M TOAHSIM SIIUK. «BOT elje HOBble My-
YUTEIN», — IMOAyMaa B3K, MOTOMY UTO 3TO ObBUIM KaKue-TO IOJI0-
3puUTEIbHBIE JIIOAM, JIOXMaTbie ¥ 0OOpBaHHbIE. I OH GecHOBasICS,
pbIUasl Ha HUX CKBO3b pelieTyaTylo CTeHKY. Ho OHM TOJIbKO CMesinCh
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and poked sticks at him, which he promptly assailed with his
teeth till he realized that that was what they wanted. Where-
upon he lay down sullenly and allowed the crate to be lifted into
a wagon. Then he, and the crate in which he was imprisoned,
began a passage through many hands. Clerks in the express office
took charge of him'?; he was carted about in another wagon;
a truck carried him, with an assortment of boxes and parcels,
upon a ferry steamer; he was trucked off the steamer into a great
railway depot, and finally he was deposited in an express car.

For two days and nights this express car was dragged along
at the tail of shrieking locomotives; and for two days and nights
Buck neither ate nor drank.

In his anger he had met the first advances of the express
messengers with growls, and they had retaliated by teasing him.
When he flung himself against the bars, quivering and frothing,
they laughed at him and taunted him. They growled and barked
like detestable dogs, mewed, and flapped their arms and crowed.
It was all very silly, he knew; but therefore the more outrage to
his dignity, and his anger waxed and waxed. He did not mind
the hunger so much, but the lack of water caused him severe
suffering and fanned his wrath to fever-pitch. For that matter,
high-strung and finely sensitive, the ill treatment had flung him
into a fever, which was fed by the inflammation of his parched
and swollen throat and tongue.

He was glad for one thing: the rope was off his neck. That
had given them an unfair advantage; but now that it was off,
he would show them. They would never get another rope around
his neck. Upon that he was resolved. For two days and nights
he neither ate nor drank, and during those two days and nights
of torment, he accumulated a fund of wrath that boded ill for
whoever first fell foul of him. His eyes turned blood-shot, and
he was metamorphosed into a raging fiend. So changed was he
that the Judge himself would not have recognized him; and the
express messengers breathed with relief when they bundled him
off the train at Seattle.
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¥ THIKQJTU ero rmaakamu. OH XBaTas Majky 3ybamMu, oka He coobpa-
3WJI, YTO MUMEHHO 3TOTO OT HEero 1 106mBatoTcs. Torma oH yrpromo Jier
U JIeskasl CIIOKOIHO, TIOKa SIIIVK TIepeHOCUIIN B PyproH.

U BoT BaK B cBO€I1 K/IeTKE HauajI IIEPEXOAUTH U3 PYK B pyku. CHa-
yajia UM 3aHSUTMCh CTy>Kall[yie TPAHCIIOPTHOM KOHTOPBI, €0 Morpy-
3WIU B APYTO¥ GYProH M MOBe3/u Aajblie. 3aTeM, BMecTe C 1eJoii
TPYZOV SIIIMKOB ¥ MTOCBIIOK, OTTIIPaBIM Ha rapoMm. C mapoma OH I10-
a1 Ha GOJTBIIIOI JKeJIe3HOLOPOKHbIN BOK3aJT; ¥ HAKOHEI] ero OISITh
BOJIBOPWMJ/IY B TOBAPHBII BaroH.

JlBa JHS ¥ ABE HOUM BaroH TAIIWICS 32 IIPOH3UTEIbHO I'yJeBIINM
1MapoB0o30M. U 1Ba IHS ¥ ABe HOUM B3K HMYEro He eJ1 1 He TTJL.

B3b6emeHHbIi, OH Ha 3a00TbI MPOBOIHNKOB OTBEYA PhlYaHMEM,
a OHM, B OTMECTKY, CTasu ApasHuTh ero. Korma oH kupasncs K pe-
IIeTKe, BECh POKa, C TIEHO Y PTa, OHYM XOXOTaIM Y TIOTEIIaINCh HaJT
HUM, PbIYaJIN U JIasIN, KaK MMapuIBbie JBOPHSITU, MSIyKau, pa3ma-
XVMBAJIY PyKaMy Tepe]] ero HOCOM ¥ KyKapekasin. Bak nmoHumalt, 4to
9TO OYeHb IVIyII0, — HO T€M OCKOpPOMTEeIbHEe 3TO ObLIO MIJIST ero J0-
CTOMHCTBA, 4 THEB €ro poc 1 poc. [o1of elje MOKHO ObLJIO TepIIeTh,
HO OH JKeCTOKO CTPajasl OT SKaXKIbl, ¥ OHA TOBOAM/IA €r0 O MCCTY-
rieHust. [Ipy ero 4yBCTBUTEIbHOCTM U BOCIIPUMMYMBOCTYU TypHOE
obpalieHye He MOIJIO He TIOBJIMSATb Ha Hero, M OH 3abosen. Y Hero
ObuTa BbICOKAs TeMIlepaTypa, K 3TOMY MpubaBMUIOCh ellle BocIae-
HIM€e TOpJIa U SI3bIKa, PACITYXIINX U COXKEHHBIX JKasKIO¥.

OmHO ero pagoBajIo: Ha Iee 60sbIie He Ob110 BepeBKy. [Toka oHa
OblyIa, 9TO [ABaJI0 €ro BparaM HeMmasoe IpeumyinecTBo. Hy, a Te-
Tepb, KOTZa ee HeT, OH MM ITOKakeT! Bosbliie MM He yoacTcs HaJeThb
Ha Hero BepeBKy! OTO OH pelna TBepAo. JIBoe CYTOK OH HUYEro
He eJl M He TWJI, ¥ 3a 3TU BOe CYTOK MY4YeHMii B HeM HaKOITMIOCh
CTOJIbKO 37100b1, YTO HE3aBUIHAS YUACThb O3KMaIa TOTO, KTO MepBbIit
ero 3ageHet. [1aza y Boka ObUIM HATUTHI KPOBBIO, OH TIPEBPATUIICS
B HacTosIero Absiosia. Ceifyac caM Cyzbsi He Y3Ha ObI €ro, Tak OH
nepeMeHWICSl 32 3T AHU, U TPOBOJHMKM B3IOXHYIU C Oobierdye-
HIeM, KOT/Ia HaKOHeIl M30aBWINCh OT HEero, BHITPY3MB ero B CusTie.
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Four men gingerly carried the crate from the wagon into
a small, high-walled back yard. A stout man, with a red sweater
that sagged generously at the neck, came out and signed the
book for the driver. That was the man, Buck divined, the next
tormentor, and he hurled himself savagely against the bars. The
man smiled grimly, and brought a hatchet and a club.

“You ain’t going to take him out now?” the driver asked.

“Sure,” the man replied, driving the hatchet into the crate
for a pry.

There was an instantaneous scattering of the four men who
had carried it in, and from safe perches on top the wall they
prepared to watch the performance.

Buck rushed at the splintering wood, sinking his teeth into
it, surging and wrestling with it. Wherever the hatchet fell on
the outside, he was there on the inside, snarling and growling,
as furiously anxious to get out as the man in the red sweater
was calmly intent on getting him out.

“Now, you red-eyed devil,” he said, when he had made an
opening sufficient for the passage of Buck’s body. At the same
time he dropped the hatchet and shifted the club to his right
hand.

And Buck was truly a red-eyed devil, as he drew himself
together for the spring, hair bristling, mouth foaming, a mad
glitter in his blood-shot eyes. Straight at the man he launched
his one hundred and forty pounds of fury, surcharged with the
pent passion of two days and nights. In mid air, just as his
jaws were about to close on the man, he received a shock that
checked his body and brought his teeth together with an ago-
nizing clip. He whirled over, fetching the ground on his back and
side. He had never been struck by a club in his life, and did not
understand. With a snarl that was part bark and more scream
he was again on his feet and launched into the air. And again
the shock came and he was brought crushingly to the ground.
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YeTBepO HOCUIIBLIMKOB CO BCSKMMMU MPESOCTOPOKHOCTSIMMU I1e-
peHecn SmKK ¢ bakom m3 GyproHa Bo ABOPUK, OKPY>KEHHBIN BbI-
coKkuM 3a60pom. HaBcTpeuy BbIIIeN IJIOTHBIM MYKYMHA B KPAaCHOM
BSI3aHOM CBUTEpE C CUIBbHO PAaCTSHYTbIM BOPOTOM U, B35IB y BO3UMKa
KHUTY, pacIicajcs B onxyuyeHun. < HoBbIii MydnTe/b», — pemi Bak
U CBUPEIIO KMHYIICA K penieTke. YeloBeK B CBUTepe, MPayHO yCMeX-
HYBILCH, BOIIEJ B IOM ¥ IIPMHEC OTTY/a TOTIOP U IyOMHKY.

— HeyskT0 XOTUTE ero BhITYyCTUTh? — YOMUBUIICS BO3UYMK.

— KoHeyHO, — OTBeTM/1 4yelioBeK B CBUTepe M BOTHAJI TOIIOP
B CTEHKY SILIMKa.

Bce yeTbipe HOCWJIBIIMKA MOMEHTAJIbHO OPOCMUIIMCH BPACCHII-
HYIO ¥ 3aHSUTM 6e30IacHbIe TTO3UIIMM Ha BBICOKOM 3a00pe B OXKijIa-
HUM NIPEJCTOSIIETO MHTEPECHOTO 3PEINILA.

Bak Gpocasicsi Ha TpeIIaBIIYIO IO TOOPOM CTEHKY, I'DbI3 ee
3ybaMu, HaJlerajl Ha Hee BCeM TeJloM, BOws C Helo. e Torop yaa-
PSIT1 CHApY>Ku, TaM I1ec, TO pblua, TO BOSl, aTaKOBaJI ePeBO U3HYTPU.
OH nesnan GelieHble YCUIINS TOCKOpPee BbIOPAThCS 13 KIIeTKM, a YeJto-
BEK B KPaCHOM CBUTepe ObLT TIOJIOH CIIOKOITHOM PelMMOCTH BbIITY-
CTUTD €ro OTTYyJaA.

— Hy, kpacHom1asblii fpsiBoj! — CKa3asl OH, KOr[ia OTBEPCTHeE pac-
MIMPUIOCH HACTONBKO, UTO BaK MOT IPOTUCHYTHCS B Hero. M, 6pocus
TOITIOP, B3SI/T B IIPABYIO PYKY ITyOMHY.

B3K B 3TOT MWT AeCTBUTENbHO OBLT CTpallieH, KakK IbsBO:
¥ BECh OIIETMHUJICS U TIOA00PAsICS AJIsI TPhIKKA, B HATUTBHIX KPOBBIO
m1a3ax 6bUT 6e3yMHBIN 61eCK, 130 pTa O6exkasa rmeHa. Yke OH roTo-
BUJICS OOPYLIUTH HA YeloBeKa BCe CTO COPOK GYHTOB CBOEro Tena
C SpOCTBIO, AOLIEeAIIeil OO Tpefena, OTTOTO 4YTO CTOJIBKO Bpe-
MeHU INPUXOAUIIOCH ee caepskuBaTh. OH B3BWICA B BO3AYX U XO-
TeJI MepTBOI XBAaTKOM BLEIUTHCS B CBOEro Bpara, HO B 3TO camoe
MTI'HOBEHMe TIOyYM/I TaKO# yIap, KOTOPbIi Ha JIETY OTOPOCUIT ero
Haszan. lllenkHyB 3ybamu OT MyuuTenbHOV 60iM, Bak mepesep-
HYJICSI B BO3AyXe M yIajl, yOApUBLIMCh O 3eMJII0 G0KOM M CIU-
HOV. OH HU pasdy B XM3HM He ObLT OUT MaaKoii — U pacTepsuics.
C pbryaHueM, B KOTOPOM CJIBIIIAJICST SKAJIOOHBIN BU3T, OH BCKOUMIT
U OTIATDb XOTeT KUHYThCS Ha 00MIUMKa, HO BTOPOIL yIap CBaNI ero.



18 CHAPTER I. INTO THE PRIMITIVE

This time he was aware that it was the club, but his madness
knew no caution. A dozen times he charged, and as often the
club broke the charge and smashed him down.

After a particularly fierce blow, he crawled to his feet, too
dazed to rush. He staggered limply about, the blood flowing
from nose and mouth and ears, his beautiful coat sprayed and
flecked with bloody slaver. Then the man advanced and delib-
erately dealt him a frightful blow on the nose. All the pain he
had endured was as nothing compared with the exquisite agony
of this. With a roar that was almost lionlike in its ferocity, he
again hurled himself at the man.

But the man, shifting the club from right to left, coolly
caught him by the under jaw, at the same time wrenching
downward and backward. Buck described a complete circle in
the air, and half of another, then crashed to the ground on his
head and chest.

For the last time he rushed. The man struck the shrewd blow
he had purposely withheld for so long, and Buck crumpled up
and went down, knocked utterly senseless.

“He’s no slouch at dog-breakin’, that’s wot I say'?, “ one of
the men on the wall cried enthusiastically.

“Druther break cayuses'* any day, and twice on Sundays,”
was the reply of the driver, as he climbed on the wagon and
started the horses.

Buck’s senses came back to him, but not his strength. He lay
where he had fallen, and from there he watched the man in the
red sweater.

“Answers to the name of Buck,” the man soliloquized, quot-
ing from the saloon-keeper’s letter which had announced the
consignment of the crate and contents. “Well, Buck, my boy,”
he went on in a genial voice, “we’ve had our little ruction, and
the best thing we can do is to let it go at that. You’ve learned
your place, and I know mine. Be a good dog and all ‘Il go well
and the goose hang high!>. Be a bad dog, and I’'ll whale the
stuffin’ outa you. Understand?”

»
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